
DECLARATION ORDER / ORDONNANCE DE DÉCLARATION 

 

WHEREAS, I, Jean-Guy Forgeron, 
Executive Vice-President,  
acting as President of the Canadian 
Food Inspection Agency, under the 
delegated authority of the Minister of 
Agriculture and Agri-Food (the 
Honorable Marie-Claude Bibeau), 
believe that the disease, highly 
pathogenic avian influenza, exists in the 
area in Canada described in the 
schedule attached hereto. 

 

THEREFORE, I hereby declare, 
pursuant to subsection 27(1) of the 
Health of Animals Act 1, that the area 
described in the Schedule attached is a 
Primary Control Zone, effective the date 
below, in which I believe that highly 
pathogenic avian influenza exists. 
 

Dated at Ottawa, Ontario this day of 
March 4, 2023, at 8:30 am. 

 

 

ATTENDU QUE, je, Jean-Guy Forgeron, 
premier vice-président, assumant la 
présidence de l'Agence canadienne 
d'inspection des aliments, en vertu des 
pouvoirs délégués par la ministre de l’ 
Agriculture et de l’ Agroalimentaire (l’ 
honorable Marie-Claude Bibeau), estime 

que la maladie de l’ influenza aviaire 
hautement pathogène existe dans la 
région du Canada décrite à l’ annexe ci-
jointe.  

PAR CONSÉQUENT, je déclare, 
conformément au paragraphe 27(1) de 

la Loi sur la santé des animaux
2
, que la 

région décrite à l’ annexe ci-jointe est 
une zone de contrôle primaire, à 
compter de la date ci-dessous, dans 
laquelle j’ estime que l’ influenza aviaire 
hautement pathogène existe. 

 

Daté à Ottawa, Ontario en ce jour du  
4 mars 2023 à 8 h 30. 

  

 

 

 ---------------------------------------------- 

Jean-Guy Forgeron 

Acting President of the Canadian Food Inspection Agency  

Président par intérim de l’ Agence canadienne d’ inspection des aliments  

 

                                                           
  



________________________ 
 
1 S.C. 1990, ch. 21.      2 L.C. 1990, ch. 21. 
 

 
 

 
 

Schedule 

"Primary Control Zone for highly pathogenic avian influenza in the Province 

of Nova Scotia –  Declaration Schedule”  described as: 

 

The following area in the province of Nova Scotia bounded by: 

 

Geographical boundaries for: 

 

Primary Control Zone 175 (PCZ-175) 

From the mouth of the Salmon River (44.05264, -66.16929) and following the river to the East until Lake 
Doucette (44.05852, -66.13939). 

East on Lake Doucette Road to Beaver Road intersection (44.04626, -66.09570). 

Southeast from Lake Doucette Road - Beaver Road intersection (44.04626, -66.09570) until the northern 
point of Lake George (44.02661, -66.04489). 

South, following the western coast of Lake George to Brenton Road on the southern point of Lake George 
(43.96870, -66.04522). 

Southeast from Lake George following Brenton Road until the Yarmouth County Rail Trail (43.95827, -
66.02582). 

South on the Yarmouth County Rail Trail until the intersection with Route 340 (43.88901, -66.08451). 

West on Route 340 until the intersection with Route 1 (43.88761, -66.09049). 

North on Route 1 until Lakeside Road (43.89637, -66.09899). 

South on Lakeside Road until Dayton Road (43.87605, -66.11066). 

Northwest on Dayton Road until Main Shore Road (43.88925, -66.13876). 

Southwest on Main Shore Road until Israel Allen Road (43.88325, -66.14259). 

West on Israel Allen Road until the coastline of the Atlantic Ocean (43.87884, -66.16179). 

North, following the coastline of the Atlantic Ocean to the mouth of Salmon River (44.05264, -66.16929). 

  



________________________ 
 
1 S.C. 1990, ch. 21.      2 L.C. 1990, ch. 21. 
 

 
 

Annexe 

« Zone de contrôle primaire pour l'influenza aviaire hautement pathogène dans la 

province de Nouvelle-Écosse  - Annexe de déclaration » se d écrit comme suit:   

 

La région suivante de la province de Nouvelle-Écosse est délimitée par : 

 

Limites géographiques pour: 

 

Zone de contrôle primaire 175 (ZCP-175) 

À partir de l'embouchure du Salmon River (44.05264, -66.16929) et en suivant la rivière vers l'est 

jusqu'au Lake Doucette (44.05852, -66.13939). 

Vers l’est sur le chemin du Lake Doucette jusqu'à l'intersection du chemin Beaver (44.04626, -66.09570). 

Vers le sud-est à partir de l'intersection du chemin Lake Doucette et du chemin Beaver (44.04626, -

66.09570) jusqu'à la pointe nord du Lake George (44.02661, -66.04489). 

Vers le sud, en suivant la côte ouest du Lake George jusqu'au chemin Brenton sur la pointe sud du Lake 

George (43,96870, -66,04522). 

Vers le sud-est du Lake George en suivant la route Brenton jusqu'au Yarmouth County Rail Trail 

(43.95827, -66.02582). 

Vers le sud sur le Yarmouth County Rail Trail jusqu'à l'intersection avec la route 340 (43.88901, -

66.08451). 

Vers l’ouest sur la Route 340 jusqu'à l'intersection avec la Route 1 (43.88761, -66.09049). 

Vers le nord sur la Route 1 jusqu'au chemin Lakeside (43.89637, -66.09899). 

Vers le sud sur le chemin Lakeside jusqu'au chemin Dayton (43.87605, -66.11066). 

Vers le nord-ouest sur le chemin Dayton jusqu'au Main Shore Road (43.88925, -66.13876). 

Vers le sud-ouest sur Main Shore Road jusqu'au chemin Israel Allen (43.88325, -66.14259). 

Vers l’ouest sur le chemin Israel Allen jusqu'au littoral de l'océan Atlantique (43.87884, -66.16179). 

Vers le nord, en suivant le littoral de l'océan Atlantique jusqu'à l'embouchure de la rivière Salmon 

(44,05264, -66,16929). 

 


